NARIZ DE HIGO (ROBERTA IANNAMICO) 

Un tío gordo me dice te saqué la nariz
Y yo lo veo jugando de dedo en dedo con mi nariz
por el borde 
de las cosas
¿y ahora qué hace mi tío gordo con una nariz 
que no es suya?
Ël tenía nariz de higo y tenía miedo de que algún
pájaro se la comiera. 
Hacía pan dulce para Navidad
En verano tenía el patio lleno de árboles
Yo iba a la siesta y me probaba narices. Una semilla
de jacarandá, un 
limoncito, una ciruela, una aceituna

FIG NOSE (ROBERTA IANNAMICO)

A fat uncle tells me I pulled out your nose

And I see him playing from finger to finger with my nose

through the edge 

of things

and now what does my uncle do with a nose

which is not his?

He had a fig nose and was afraid some

bird would eat it.

He made sweet bread for Christmas.

In the summer he had his yard full of trees.

I used to go at siesta time and try on all kind of noses. A seed

of Jacaranda, a 

little lemon, a plumb, an olive
